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	Personal information


	Name
	
	KOVAČIĆ TOT  Ljerka

	Address
	
	15, Žagarova, 10090 Zagreb, Croatia

	Telephone
	
	38513484197

	Fax
	
	38513484197

	E-mail

Skype:

	
	Ljerka.Kovacic.Tot@gmail.com 
ljerka_kt


	Nationality
	
	Croatian

	Date of birth
	
	[ 05, January, 1969 ]


	Work experience


	• Dates (from – to)
	
	2011-2013 Ministry of Justice of the Republic of Croatia

2007-2010 Self-employed
Zagreb 10090, Žagarova 15, Croatia

1995-2007 PLIVA inc. 

	• Name and address of employer
	
	

	• Type of business or sector
	
	Freelance translations, mostly financial, technical and medical, pharmaceutical and chemical
Particularly proficient in psychology and psychiatry, frequent projects in these fields and references upon request. 

	• Occupation or position held
	
	Translator& proofreader, consecutive & conference interpreter, member of a pharmaceutical marketing team dealing with administrative and financial issues, bilingual documentation
Source languages: ENGLISH/CROATIAN, Target languages: ENGLISH/CROATIAN

	• Main activities and responsibilities
	
	Translating and proofreading technical documents, medical texts and software for several agencies worldwide: ASET USA, Trad'Est France, Pharmaquest Great Britain, Argos Poland, Norsk Spraakservice Norway, SERVIER Hungary, FOX TRANSLATIONS Slovakia, Skrivanek Latvia, Croatian Government (patents and standards)
Subtitling for National Geographic TV and Reality TV since 2004, E! Channel since 2009

Translationsoftware: Trados, Wordfast

Other software: Adobe package, Macromedia, Eddie, UNS Tools, Panda subtitling software
Internet Connection: Broadband cable

	Education and training


	• Dates (from – to)
	
	

	• Name and type of organisation providing education and training
	
	OCTOBER 1988-JUN 1993 
University of Zagreb, Croatia, Faculty of English Language and Literature

1996

CERTIFICATE OF PROFICIENCY IN ENGLISH

LONDON SCHOOL OF BUSINESS ENGLISH

2007
COURT INTERPRETER TRAINING, SWORN TRANSLATOR AND COURT INTERPRETER FOR THE ENGLISH AND POLISH LANGUAGES

	• Principal subjects/occupational 

skills covered
	
	English language and literature, Polish language and literature, translation theory studies

	• Title of qualification awarded
	
	Bachelor of Arts

	• Level in national classification 

(if appropriate)
	
	Profesor engleskog i poljskog jezika i književnosti


	Personal skills

and competences




	Mother tongue
	
	croatian


	Other languages


	
	
	english
POLISH

	• Reading skills
	
	[  excellent]

	• Writing skills
	
	[ excellent ]

	• Verbal skills
	
	[ excellent ]

	CAT TOOLS
	
	trados, wordfast, transit, sdlx



                            Rates: 
Translation
   
0.07-0.09 EUR/SW
Back-Translation 
0.03 – 0.05 EUR/SW
Certified translation
16 EUR/page /1500 characters
Proofreading, editing      25 EUR/HR
Simultaneous Interpretation 
400 EUR/DAY, worldwide
Subtitling:                        2.0 EUR/MIN
2

